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English

GEEVON DUAL SCREEN WEATHER STATION

Item No.EWT 2486258 User Manual

Thank you for purchasing EWT 2486258 Dual Screen Weather Station. Please take a moment to read

this guide and store it for future reference.

1. CONTROLS AND DISPLAYS:
1. Symbol Radio Control RCC

2. Time display

3. Alarm display

4. Snooze display

5. Calendar

6. Weekday

7. Indoor comfortable index

8. Indoor temperature

9. Tendency of indoor temperature

10. Icons of weather forecast

11. Trend of barometric

12. Outdoor temperature alert

13. Tendency of outdoor temperature

14. Channel external sensor

15. Outdoor temperature

16. Outdoor temperature max/min record

17. Barometer display

18. Outdoor comfortable index

19. Outdoor humidity max/min record

20. Outdoor humidity

21. Display low battery indicator

22. Moon phase

23. Tendency of indoor humidity

24. Sensor low battery indicator

25. Indoor humidity

26. SNZ/LIGHT button

27. MODE button

28. ALARM button

29. ALERT button

30. CH button

31. UP button

32. DOWN button

33. External power supply socket

34. Stand bracket

35. Battery Compartment 3xAAA (batteries not included)

36. hanging hole

37. Wireless signal indicator (Flashes when data is being sent to the display unit)

38. Integrated hang hole

39. TX channel selector, select external sensor channel (Maximum 3 channels available)

40. Compartment 2xAAA batteries (batteries not included)

2. PACKAGE CONTENTS:
1. Color weather station display unit

2. Outdoor Sensor

3. Power supply unit

4. Instructions Manual

3. GETTING STARTED：
3.1 Inserting the Batteries & Plugging in the AC Adaptor to Power on the Units
• Insert 2 x AAA batteries into the remote sensor after selecting the channel.

• Insert 3 x AAA batteries and plug the power cord into the color weather station.

• Place or hang the remote sensor indoors or outdoors(AVOID DIRECT SUNLIGHT AND RAIN)

3.2. Replacing Batteries:
• We recommend using high quality batteries for the best product performance.

• Heavy duty or rechargeable batteries are not recommended.

• The outdoor sensor requires alkaline batteries in low temperature conditions.

• Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline, standard, and/or rechargeable batteries.

3.3. Low Battery Indicator:
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If the low battery indicator is displayed on the main unit, immediately replace the batteries to prevent

disruptions in the communications of the devices. We recommend using both an adapter and the batteries for

power supply.

3.4. Default settings
1. Default time: AM12:00

2. Default date: 01/01 (Year: 2023,date form: M/D)

3. Default week: SU

4. Weather forecast: Partly Sunny

5. Default temperature: °F

6. Barometer unit: inHg

7. Default alarm: AM 7:00, default snooze time: 5min.

The LCD display fully for 3 seconds when changing new battery or resetting, then with a sound BI into the

normal state, after testing temperature and barometer, then receiving RF for 3 minutes, then start to receiving

RCC.

4. DISPLAY / KEYS DETAILS:
There are totally 7 keys for this color weather station including MODE, UP, DOWN, SNZ/LIGHT, ALERT,
CH,ALARM.
1. MODE button
Hold for 3 seconds during the normal mode to enter setting mode.

2. ALARM button
a. Check the alarm time.

b. Set the alarm

3. ALERT button
Enter the alert mode, use UP or DOWN to open or close alert function.

4. CH button
a. Press this button to select the channel.

b. In normal display mode, press and hold to search RF.

5. UP button
a. Increase the current setting value.

6. DOWN button
a. Decrease the current setting value.

b. In standard mode, press this button to check max/min temperature/humidity.

c. In checking mode, press and hold the button for 2 seconds to clear the record of MAX/MIN temperature/

humidity.

d. In normal mode, press and hold this button to turn on/off DCF signal.

e. In RCC receiving mode, press the button to stop radio signal reception.

7. SNZ/LIGHT button
a. Press this button to open backlight for 10 seconds (without adapter).

b. Press to activate the snooze function when alarming.

c. Press this button to adjust the backlight : HI-LO-OFF (with adapter).

5. AUTOMATIC TIME SETTING:
After the power supply was established, the clock will automatically search for the radio signal. This will take

approximately 3 to 7 minutes to finish this process.

Please set the correct Time Zone, Time, Year, Month, and Date, and turn on the DST function for the first use.

If the clock fails to receive the DCF signal, press and hold the DOWN button for approx. 3 seconds to search

the radio signal again.

6. MANUALLY SETTING THE TIME, DATE & UNITS:
Press and hold down the "MODE" button for 3 seconds until the display begins to flash.
Set the following information in the order listed:

• DST on/off

• 12/24 hour format.

• Hours

• Minutes

• Year

• Month/Day or Day/Month format

• Month

• Day

• Temperature unit

• Barometer unit

• To select individual values, press UP button or the DOWN button and confirm each selection by pressing the

MODE button.

Note:
You will automatically exit settings mode if no buttons are pressed for 10 seconds.

7. ALARM CLOCK:
Setting the alarm
• Press ALARM button enter alarm mode, press and hold the ALARM button for about 3 seconds to set the

alarm time. The display begins to flash. Set the following information in the order listed:

Hours→Minutes→Exit.

• To select individual values, press UP button or the DOWN button and confirm each selection by pressing the

ALARM button.

• If you do not make an entry for 10 seconds, setting mode is exited automatically.

Activating/deactivating the alarm
To turn the alarm ON or OFF, press the ALARM button to enter alarm mode, press the ALARM button again

to ON or OFF the alarm. The “ ” symbol should show next to the clock display when alarm is set to ON.

Press the ALARM button again to turn off the alarm, when the alarm is set to OFF, the “ ” symbol should not

display.

Stopping the alarm/snooze function
• When the alarm is triggered, the alarm symbol begins to flash and an alarm sounds.

https://manualsfile.com


3

• By pressing any button (except the SNOOZE/LIGHT button) to stop the alarm. Otherwise, it will stop

automatically after 2 minutes.

Note:
While the alarm signal is sounding, press the SNOOZE/LIGHT button to activate the snooze function. The

alarm will sound after 5 minutes.

8. TEMPERATURE AND HUMIDITY
8.1 Temperature
• Indoor temperature 0°C ~ 50°C (32°F ~ 122°F)

• Outdoor temperature -40°C ~ 70°C (-40°F ~ 158°F)

• Temperature resolution: 0.1°C

8.2 Humidity
• Indoor humidity range: 10%-99%

• Outdoor humidity range: 10%-99%

• Humidity resolution: 1 %RH

• When alarm ringing, temperature and humidity test will be stopped.

Note:
Accuracy

• Temperature accuracy:

-40°C ~ -20°C: ± 4°C

-20°C ~ 0°C: ± 2°C

0°C ~ +50°C: ±1°C

When the temperature in 50°C ~ 70°C range, the temperature is only for reference.

• Humidity accuracy:

±5% from 35% to 75% and ±10% from 10% to 35% & 75% to 99%.

8.3 Setting the Temperature Units:
To switch the temperature measurement between Celsius and Fahrenheit, press and hold the MODE button 9

times the “°F” starts flash, you can press UP or DOWN to switch between Celsius and Fahrenheit.

8.4 Checking the MAX/MIN temperature and humidity
• In standard mode, press the “DOWN” button to check MAX/MIN temperature and humidity.

• In checking mode, hold the “DOWN” button to clear the record of MAX/MIN temperature and humidity.

8.5 Temperature Alert
• In standard mode, press “ALERT” to enter alert mode, use “UP” or “DOWN” to turn on or off temperature

alert function.

• In standard mode, hold “ALERT” to set temperature alert function.
• Setting order:

• outdoor temperature upper limit

• outdoor temperature lower limit

• indoor temperature upper limit

• indoor temperature lower limit

• To select individual values, press UP button or the DOWN button and confirm each selection by pressing

the ALERT button.

• If you do not make an entry for 10 seconds, setting mode is exited automatically.

Note:
• In temperature alert status, alert temperature icon will flash and temperature will always display.

• Temperature alarm sounds for every minute, and it will not stop until:

• Press any button to stop alarm but temperature and alert icon will continuously flash.

• When temperature out of the alert range.

8.6 Ice alert
When the outdoor temperature in the range of -1°C ~ +3°C (+30.2°F ~ +37.4°F), the ice icon will flash, when

the temperature out of the range, the icon will disappear.

Note:
The ice alert not needs setting, as long as the temperature in the alert range, the icon will be displayed.

8.7 Temperature and humidity trend
• The device checks the temperature for trends every 30 minutes, comparing the current temperature with the

temperature from 3 hours ago.

• If the temperature rises 1 °C / 2 °F, the device will display an upward arrow.

• If the temperature drops 1 °C / 2 °F, the device will display a downward arrow.

• If the temperature stays within 1 °C / 2 °F, the device will display a horizontal arrow.

9. BACKLIGHT:
• Sustained backlight is only available for AC adapter power supply.

• Press the SNZ/LIGHT button to switch the brightness from HI→LOW→OFF.

• When powered by batteries only, the backlight will turn off after 10 senconds to save power. Press the

LIGHT/SNZ button to active the backlight.

10. WEATHER FORECAST:
The unit predicts the weather forecast for the next 12-24 hours based on the change of the atmospheric

pressure and is about 70-75% correct.The following are icons that will show:

Note:
After setting up, weather forecast readings should be disregarded for the next 24 hours. This will allow

sufficient time for the weather station to collect data and therefore result in a more accurate forecast.

Common to weather forecasting, absolute accuracy cannot be guaranteed.

11. OUTDOOR SENSOR TRANSMISSION:
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This weather station supports up to 3 remote outdoor sensors. Only one sensor comes with the package, the

additional two are optional.

a. Display unit and outdoor sensor must be within 200 ft(60m) of each other.

b. The order of channel display is: CH1-CH2-CH3-cycle display (CH1-2-3).

c. Always make sure the channel chosen on the display unit matches the channel chosen on the outdoor

sensor.

d. If the sensor loses the connection with the main unit and there's a "--" displayed on the screen, press and

hold the CH button to receive the RF signal manually.

* Place the weather station away from equipment that generates magnetic felds such as mobile phones,

televisions etc. In case of non receipt of the display, signal it is shown the character -. Press and hold the CH

button to

receive RF signal.

12. CARE AND MAINTENANCE:
Placement of the Device:

Proper placement of both the display unit and the outdoor sensor are critical to the accuracy and performance

of this product.

Display unit placement
Place the display unit in a dry area free of dirt and dust. Display unit right for tabletop/countertop use.

Important Placement Guideline
• To ensure accurate temperature measurement, place units out of direct sunlight and away from any heat

sources or vents.

• Display unit and outdoor sensor must be within 200 ft. (60m) of each other.

• To maximize wireless range, place units away from large metallic items, thick walls,metal surfaces, or other

objects that may limit wireless communication.

• To prevent wireless interference, place both units at least 3ft(1 m) away from electronic devices (TV,

computer, microwave,radio, etc)

TROUBLESHOOTING:

Problem Possible Solution

Outdoor Reading Is
Flashing or Showing

Dashes

Flashing of the outdoor reading is generally an indication of wireless

interference:

1. Relocate both of main unit and outdoor sensor. Power the weather

station as described in Getting started.

2. Display unit and outdoor sensor must be within 200ft (60m) of each

other.

3. Press and hold the "CH" button to receive RF signal.

4. Place units out of direct sunlight and AWAY FROM any heat/moisture

sources or vents.

5. Place units away from large metallic items, thick walls, metal surfaces, or

other objects that may limit wireless communication.

6. Place both units at least 3ft(1 m) away from electronic devices (TV,

computer, microwave,radio, etc.)

No outdoor sensor
reception

1. Relocate both of main unit and outdoor sensor. Power the weather

station and outdoor sensor again as described in Getting started.

2. Display unit and outdoor sensor must be within 200ft (60m) of each

other.

3. Press and hold the CH button to receive RF signal.

4. Press the "CH" button more times to select the channel set on the

external sensor. Sequentially selects the channel 1, channel 2, channel 3

or sequential display of 3 channels (icon flashing channel).

5. Always make sure the channel chosen on the display unit MATCHES the

channel option chosen on the outdoor sensor.

6. Do not use heavy duty or rechargeable batteries. The outdoor sensor

requires alkaline batteries in low temperature conditions.

7. Do not mix old and new batteries.

8. Place the weather station away from equipment that generates magnetic

fields such as mobile phones, televisions etc.

Inaccurate temperature
/humidity

1. When it is first stalled,it takes at least 1 Hour to have accurate

temperature and humidity data.

2. Make sure both the main unit and sensor are placed out of direct sunlight

and AWAY FROM any heat sources, vents or moisture sources.

3. Do not tamper with the internal components.

Temperature Accuracy: -40°C ~ -20°C: ± 4°C

-20°C ~ 0°C: ± 2°C

0°C ~ +50°C: ±1°C

Note: when the temperature in 50°C ~ 70°C range, the temperature is only

for reference.

Humidity Accuracy:

±5% from 35% to 75% and ±10% from 10% to 35%& 75% to 99%.

Inaccurate Weather 1. Weather forecast readings should be disregarded for the next 24 hours.
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Forecast This will allow sufficient time for the weather station to collect data and

therefore result in a more accurate forecast.

2. Common to weather forecasting, absolute accuracy cannot be

guaranteed.

Backlight doesn't stay on
The backlight turns off after 10s to save energy when powered by batteries.

If you want the weather station always lights on, please plug in with power

adaptor.

"HH/LL" display in
indoor and/or outdoor

temperature

If the temperature is higher than the detection range, HH.H will display on

screen for indication;If lower than the detection range, LL.L will display on

screen for indication.

Care and maintenance

1. Place the display unit in a dry area free of dirt and dust.

2. The remote sensor is totally wireless but has to avoid direct sunlight and

rain.

3. Please immediately change the batteries if the low battery indicator is

displayed on the LCD screen of main unit.

4. Never immerse the product in water. This will damage the product.

5. Do not subject the product to extreme force, shock, or fluctuations in

temperature.

6. Do not clean any part of the product with benzene,thinner or other

solvent chemicals. When necessary, clean it with a soft cloth.

Cautions:
Place the sensor vertically on a North-facing wallor well-shaded location to avoid sunlight and rain.Direct

sunlight will cause temperatures to read high. Recommend placing the sensor 6 inches under the eaves

or the deck rail is preferred. The transmission range to the base station is 200ft/60m in open air, not

including walls or floors.

FCCID:2AM88-TX19

This device complies with part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1)This device may not cause harmful interference.

(2))This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired

operation.

If you have any questions, please kindly contact Geevon Customer Support at:
support@geevon.com.
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Deutsch

GEEVON Wetterstation mit zwei Bildschirmen

Artikel-Nr. EWT 2486258 Bedienungsanleitung

Vielen Dank für den Kauf der Wetterstation EWT 2486258 mit zwei Bildschirmen. Bitte nehmen Sie sich einen

Moment Zeit, um zu lesenDiesen Leitfaden und speichern Sie ihn für zukünftige Referenzen.

1.STEUERUNG UND ANZEIGE:
1. Symbol Funksteuerung RCC

2. Zeitanzeige

3. Alarmanzeige

4. Schlafanzeige

5. Kalender

6. Werktage

7. Innenkomfortindex

8. Raumtemperatur

9. Trends in der Raumtemperatur

10. Symbole für die Wettervorhersage

11. Luftdrucktrend

12. Außentemperaturalarm

13. Trend der Außentemperatur

14. Kanal externe Sensoren

15. Außentemperatur

16. Außentemperatur Höchst/Mindestrekord

17. Barometeranzeige

18. Outdoor-Komfortindex

19. Außenfeuchtigkeit max/min Rekord

20. Außenfeuchtigkeit

21. Anzeige der niedrigen Batterieanzeige

22. Mondphasen

23. Trends in der Innenfeuchtigkeit

24. Sensor Low-Batterie-Indikator

25. Raumfeuchtigkeit

26. SNZ/Licht-Tastez

27. Modus-Taste

28. Alarmtaste

29. Warnungstaste

30. CH-Taste

31. Aufwärts-Taste

32. Abwärts-Taste

33. Externe Steckdose

34. Ständer

35. Batteriefach 3xAAA (Batterien nicht enthalten)

36. Aufhängeloch

37. Funksignalanzeige (Blinkt, wenn Daten an die Anzeigeeinheit gesendet werden)

38. Integriertes Aufhängeloch

39. Sendekanalwahlschalter, Auswahl des externen Sensorkanals (maximal 3 Kanäle verfügbar)

40. Fach für 2xAAA-Batterien (Batterien nicht enthalten)

2. VERPACKUNGSINHALT:
1. Farbwetterstationsanzeigeeinheit

2. Außensensor

3. Stromversorgungseinheit

4. Anweisungen

3. EINSTIEG:
3.1 Stecken Sie die Batterie und stecken Sie den AC-Adapter ein, um das Gerät einzuschalten
• Sobald Sie den Kanal ausgewählt haben, stecken Sie 2 AAA-Batterien in den Fernsensor ein.

• Stecken Sie 3 AAA-Batterien ein und stecken Sie das Netzkabel an die farbige Wetterstation.

• Platzieren oder hängen Sie den Fernsensor drinnen oder draußen (vor direkter Sonneneinstrahlung und

Regen)

3.2. Ersetzen Sie die Batterie:
• Wir empfehlen die Verwendung hochwertiger Batterien für optimale Produktleistung.

• Hochleistungs- oder wiederaufladbare Batterien werden nicht empfohlen.
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• Außensensoren benötigen bei niedrigen Temperaturbedingungen alkalische Batterien.

• Vermischen Sie nicht alte und neue Batterien. Verwenden Sie keine Alkali-, Standard- und/oder

Wiederaufladbaren Batterien.

3.3. Anzeige für niedrige Batterie:
Wenn die Anzeige für schwache Batterien auf dem Hauptgerät erscheint, müssen die Batterien sofort

ausgetauscht werden, damit die Kommunikation der Geräte nicht unterbrochen wird. Wir empfehlen, sowohl

einen Adapter als auch die Batterien für die Stromversorgung zu verwenden.

3.4. Standardeinstellungen
1. Standardzeit: AM12:00

2. Standarddatum: 01/01 (Jahr: 2023, Datumsform: M/D)

3. Standardwoche: SU

4. Wettervorhersage: teilweise sonnig

5. Standardtemperatur: ℉

6. Barometereinheit: inHg

7. Standard-Wecker: 7:00 Uhr morgens, Standard-Schlafzeit: 5min.

Beim Austausch einer neuen Batterie oder beim Rücksetzen wird das LCD 3 Sekunden lang vollständig

angezeigt, dann mit dem Sound BI in den Normalzustand gehen, nach der Prüfung der Temperatur und des

Barometers wird dann 3 Minuten HF empfangen und dann mit dem Empfang von RCC beginnen.

4. ANZEIGE/SCHLÜSSELDETAILS:
Diese farbige Wetterstation hat insgesamt 7 Tasten, darunter Modus-Taste, Aufwärts-Taste ,
Abwärts-Taste , SNZ/Licht-Taste, Warnungstaste, CH-Taste , Alarmtaste.
1. Modus-Taste
Halten Sie 3 Sekunden im Normalmodus und wechseln Sie in den Einstellmodus.

2. Alarmtaste
a. Überprüfen Sie die Alarmzeit.

b. Wecker einstellen

3. Warnungstaste
Wechseln Sie in den Alarmmodus und verwenden Sie nach oben oder unten, um die Alarmfunktion ein- oder

auszuschalten.

4. CH-Taste
a. Drücken Sie diese Schaltfläche, um einen Kanal auszuwählen.

b. Halten Sie im normalen Anzeigemodus die Taste gedrückt, um nach HF zu suchen.

5. Aufwärts-Taste
a. Erhöhen Sie den aktuellen Sollwert.

6. Abwärts-Taste
a. Reduzieren Sie den aktuellen Sollwert.

b. Im Standardmodus drücken Sie diese Taste, um die maximale/minimale Temperatur/Luftfeuchtigkeit zu

überprüfen.

c. Halten Sie im Check-Modus die Taste für 2 Sekunden gedrückt und löschen Sie die Aufzeichnung für

maximale/minimale Temperatur/Feuchtigkeit.

d. Halten Sie diese Taste gedrückt, um das DCF-Signal im Normalmodus ein/auszuschalten.

e. Drücken Sie im RCC-Empfangsmodus die Taste , um den Funksignalempfang zu beenden.

7. SNZ/Licht-Taste
a. Drücken Sie diese Taste, um die Hintergrundbeleuchtung für 10 Sekunden einzuschalten (ohne Adapter).

b. Drücken Sie es, um die Snooze-Funktion zu aktivieren, wenn Sie einen Alarm auslösen.

c. Drücken Sie diese Taste, um die Hintergrundbeleuchtung einzustellen: High-Low-Aus (mit Adapter).

5. DIE ZEIT WIRD AUTOMATISCH EINGESTELLT:
Sobald die Stromversorgung aufgebaut ist, sucht die Uhr automatisch nach Funksignalen. Es dauert etwa 3

bis 7 Minuten, um diesen Vorgang abzuschließen.

Bitte stellen Sie die korrekte Zeitzone, die Uhrzeit, das Jahr, den Monat und das Datum ein und schalten Sie

die Sommerzeitfunktion für den ersten Gebrauch ein. Wenn die Uhr das WWVB-Signal nicht empfangen kann,

halten Sie die DOWN-Taste ca. 3 Sekunden lang gedrückt, um das Funksignal erneut zu suchen.

6.STELLEN SIE UHRZEIT, DATUM UND EINHEIT MANUELL EIN:
Halten Sie die Taste „Mode“ für 3 Sekunden gedrückt, bis das Display zu blinken beginnt.

Stellen Sie die folgenden Informationen in der aufgelisteten Reihenfolge ein:

• DST EIN/AUS

• 12/24-Stunden-Format.

• Anzahl Stunden

• Minuten

• Jahr

· Monat/Tag oder Tag/Monat Format

• Monat

• Tag

• Temperatureinheit

• Barometeranordnung

• Um einen einzelnen Wert auszuwählen, drücken Sie die Auf- oder Down-Taste und bestätigen Sie jede

Auswahl durch Drücken der Mode-Taste.

Anmerkung:
Wenn innerhalb von 10 Sekunden keine Taste gedrückt wird, verlassen Sie automatisch den Einstellmodus.

7.WECKER:
Wecker einstellen
• Drücken Sie den Alarmknopf, um den Alarmmodus zu betreten, halten Sie den Alarmknopf etwa 3

Sekunden gedrückt und halten Sie den Alarmknopf, um die Das Bildschirm beginnt zu blinken. Legen Sie die

folgenden Informationen in der aufgelisteten Reihenfolge fest: Stunden → Minuten → Beenden.

• Um einzelne Werte auszuwählen, drücken Sie die Auf- oder Abwärtstaste und bestätigen Sie jede Auswahl

durch Drücken der Alarmtaste.

• Wenn Sie innerhalb von 10 Sekunden keine Eingabe eingeben, wird der Einstellungsmodus automatisch

beendet.

Alarm aktivieren/deaktivieren
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Um den Alarm einzuschalten oder auszuschalten, drücken Sie die Alarmtaste in den Alarmmodus und

drücken Sie die Alarmtaste erneut, um den Alarm einzuschalten oder auszuschalten. Wenn der Wecker auf

EIN eingestellt ist, sollte neben dem Uhrendisplay das " " Symbol angezeigt werden. Drücken Sie den

Alarmknopf erneut, um den Alarm auszuschalten. Wenn der Alarm auf Aus eingestellt ist, sollte kein " "

Symbol angezeigt werden.

Alarm-/Snooze-Funktion stoppen
• Wenn der Alarm ausgelöst wird, beginnt das Alarmsymbol zu blinken und ein Alarm wird ausgelöst.

· Stoppen Sie den Alarm durch Drücken einer beliebigen Taste (außer der Snooze/Light-Taste). Andernfalls

stoppt es nach 2 Minuten automatisch.

Anmerkung:
Wenn das Alarmsignal ertönt, drücken Sie die Snooze/Light-Taste, um die Snooze-Funktion zu aktivieren.

Der Wecker klingelt in 5 Minuten.

8. TEMPERATUR UND FEUCHTIGKEIT:
8.1 Temperatur
• Innentemperatur 0 °C ~ 50 °C (32 °F ~ 122 °F)

• Außentemperatur -40 °C ~ 70 °C (-40 °F ~ 158 °F)

• Temperaturauflösung: 0,1 °C

8.2 Luftfeuchtigkeit
• Innenfeuchtigkeitsbereich: 10%-99%

• Außenfeuchtigkeitsbereich: 10%-99%

• Feuchtigkeitsauflösung: 1% RH

• Die Temperatur- und Luftfeuchtigkeitsprüfung wird gestoppt, wenn der Alarm ertönt.

Anmerkung:
Genauigkeit

• Temperaturgenauigkeit:

-40℃~-20℃：±4℃

-20℃~0℃：±2℃

0℃~+50℃：±1℃

Wenn die Temperatur im Bereich von 50 ℃ ~ 70 ℃ liegt, ist die Temperatur nur als Referenz.

• Feuchtigkeitsgenauigkeit:

±5% von 35% bis 75%, ±10% von 10% bis 35% und 75% bis 99%.

8.3 Einstelltemperatur Einheit:
Um die Temperaturmessung zwischen Celsius und Fahrenheit zu wechseln, halten Sie die Modus-Taste 9

Mal gedrückt, das "F" beginnt zu blinken und Sie können zwischen Celsius und Fahrenheit drücken, entweder

nach oben oder nach unten.

8.4 Überprüfung der maximal/minimalen Temperatur und Luftfeuchtigkeit
• Im Standardmodus drücken Sie die Abwärts-Taste-Taste, um die maximale/minimale Temperatur und

Feuchtigkeit zu überprüfen.

• Halten Sie im Inspektionsmodus die Taste Abwärts-Taste gedrückt, um die Aufzeichnung von

maximal/minimaler Temperatur und Luftfeuchtigkeit zu löschen.

8.5 Temperaturalarm
• Im Standardmodus drücken Sie „Warnungstaste“ in den Alarmmodus und verwenden Sie Aufwärts-Taste

oder Abwärts-Taste, um die Temperatur ein- oder auszuschalten

Alarmfunktion.

• Halten Sie im Standardmodus die Taste „Warnungstaste“ gedrückt, um die Temperaturalarmfunktion

einzustellen.

• Einstellreihenfolge:

• Obergrenze der Außentemperatur

• Außentemperatur untere Grenze

• Obergrenze der Raumtemperatur

• Untergrenze der Raumtemperatur

• Um einzelne Werte auszuwählen, drücken Sie die Taste auf oder unten und bestätigen Sie jede Auswahl

durch Drücken

Warnungstaste.

• Wenn Sie innerhalb von 10 Sekunden keine Eingabe eingeben, wird der Einstellungsmodus automatisch

beendet.

Anmerkung:
• Im Temperaturalarmzustand blinkt das Alarmtemperatur-Symbol und die Temperatur wird immer angezeigt.

• Der Temperaturalarm ertönt jede Minute, bis:

• Drücken Sie eine beliebige Taste, um den Alarm zu stoppen, aber die Temperatur- und Alarmsymbole

blinken ständig.

• Wenn die Temperatur außerhalb des Alarmbereichs liegt.

8.6 Vereisungswarnung
Das Eissymbol blinkt, wenn die Außentemperatur im Bereich von -1 °C bis +3 °C (+30,2 °F bis +37,4 °F) liegt

und verschwindet, wenn die Temperatur außerhalb des Bereichs liegt.

Anmerkung:
Der Vereisungsalarm muss nicht eingestellt werden, solange die Temperatur im Alarmbereich liegt, wird ein

Symbol angezeigt.

8.7 Temperatur- und Luftfeuchtigkeitstrends
• Das Gerät überprüft alle 30 Minuten den Temperaturtrend und vergleicht die aktuelle Temperatur mit der

Temperatur vor 3 Stunden.

• Wenn die Temperatur um 1 °C/2 °F ansteigt, zeigt das Gerät einen Aufwärtspfeil an.

• Wenn die Temperatur um 1 °C/2 °F sinkt, zeigt das Gerät einen Pfeil nach unten an.

• Wenn die Temperatur innerhalb von 1°C/2°F gehalten wird, zeigt das Gerät einen horizontalen Pfeil an.

9.HINTERGRUNDBELEUCHTUNG:
• Dauerhafte Hintergrundbeleuchtung ist nur für die Stromversorgung über das Netzteil verfügbar.

• Drücken Sie die SNZ/Licht-Taste, um die Helligkeit von HI → LOW→ OFF umzuschalten.
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• Wenn das Gerät nur mit Batterien betrieben wird, schaltet sich die Hintergrundbeleuchtung nach 10

Sekunden aus, um Strom zu sparen. Drücken Sie die SNZ/Licht-Taste, um die Hintergrundbeleuchtung zu

aktivieren.

10. WETTERVORHERSAGE:
Das Gerät sagt die Wettervorhersage für die nächsten 12-24 Stunden auf der Grundlage der Veränderung

des atmosphärischen Drucks voraus und liegt zu 70-75% richtig.Hier sind die Symbole, die angezeigt

werden:

Anmerkung:
Nach der Einrichtung sollten die Wettervorhersagewerte für die nächsten 24 Stunden ignoriert werden. Dies

würde den Wetterstationen genügend Zeit geben, um Daten zu sammeln und so genauere Prognosen zu

erzeugen. Bei Wettervorhersagen kann keine absolute Genauigkeit garantiert werden.

11. ÜBERTRAGUNG VON AUSSENSENSOREN
Diese Wetterstation unterstützt bis zu 3 Außensensoren. Nur ein Sensor ist im Lieferumfang enthalten, die

beiden anderen sind optional.

a. Das Anzeigegerät und der Außensensor müssen sich in einem Umkreis von 60 Metern befinden.

b. Die Reihenfolge der Kanalanzeige ist CH1-CH2-CH3-Zyklusanzeige (CH1-2-3).

c. Achten Sie immer darauf, dass der am Anzeigegerät gewählte Kanal mit dem am Außenfühler gewählten

Kanal übereinstimmt.

d. Wenn der Sensor die Verbindung zum Host-Computer verliert und „---“ auf dem Bildschirm angezeigt wird,

halten Sie die CH-Taste gedrückt, um das HF-Signal manuell zu empfangen.

* Stellen Sie die Wetterstation nicht in der Nähe von Geräten auf, die Magnetfelder erzeugen (z. B.

Mobiltelefone,Fernsehgeräte usw.). Wenn kein Anzeigesignal empfangen wird, wird das Zeichen

„-“ angezeigt. Drücken Sie die CH-Taste und halten Sie sie gedrückt, um das HF-Signal zu empfangen.Das

HF-Signal wird empfangen.

12. WICHTIGE RICHTLINIE FÜR DIE PLATZIERUNG
Die richtige Platzierung sowohl des Anzeigegeräts als auch des Außenfühlers ist entscheidend für die

Genauigkeit und Leistung.

a. Stellen Sie das Anzeigegerät an einem trockenen, staub- und schmutzfreien Ort auf. Die Anzeigeeinheit ist

rechts für die Verwendung auf dem Tisch/auf der Arbeitsplatte.

b. Um eine genaue Temperaturmessung zu gewährleisten, sollten Sie die Geräte vor direkter

Sonneneinstrahlung schützen und von Wärmequellen oder Lüftungsöffnungen fernhalten.

c. Um die Funkreichweite zu maximieren, stellen Sie die Geräte nicht in der Nähe von großen

Metallgegenständen, dicken Wänden, Metalloberflächen oder anderen Objekten auf, die die

Funkkommunikation einschränken könnten.

d. Um Funkstörungen zu vermeiden, stellen Sie beide Geräte mindestens 1 m von elektronischen Geräten

(TV, Computer, Mikrowelle, Radio usw.) entfernt auf.

FEHLERBEHEBUNG:

Problematik Lösungsmöglichkeiten

Außenanzeige blinkt oder zeigt
Bindestriche an

Das Blinken der Außenanzeige ist in der Regel ein Hinweis

auf eine Funkstörung:

1. Stellen Sie sowohl das Hauptgerät als auch den

Außensensor an einen anderen Ort. Schalten Sie die

Wetterstation ein, wie in Erste Schritte beschrieben.

2. Anzeigegerät und Außensensor dürfen nicht weiter als

60 m voneinander entfernt sein.

3. Halten Sie die „CH“-Taste gedrückt, um das RF-Signal

zu empfangen.

4. Stellen Sie die Geräte außerhalb des direkten

Sonnenlichts und NICHT in der Nähe von

Wärme-/Feuchtigkeitsquellen oder Lüftungsöffnungen auf.

5. Stellen Sie die Geräte nicht in der Nähe von großen

Metallgegenständen, dicken Wänden, Metallflächen oder

anderen Objekten auf, die die drahtlose Kommunikation

beeinträchtigen könnten.

6. Stellen Sie beide Geräte mindestens 1 m von

elektronischen Geräten (Fernseher, Computer, Mikrowelle,

Radio usw.) entfernt auf.

Kein Außensensorempfang

1. Stellen Sie das Hauptgerät und den Außensensor um.

Schalten Sie die Wetterstation und den Außensensor

erneut ein, wie in Erste Schritte beschrieben.

2. Das Anzeigegerät und der Außensensor dürfen nicht

weiter als 60 m voneinander entfernt sein.
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3. Drücken und halten Sie die CH-Taste, um das RF-Signal

zu empfangen.

4. Drücken Sie die „CH“-Taste mehrmals, um den am

Außensensor eingestellten Kanal zu wählen. Wählt

nacheinander Kanal 1, Kanal 2, Kanal 3 oder die

sequentielle Anzeige von 3 Kanälen (Symbol blinkender

Kanal).

5. Vergewissern Sie sich immer, dass der am Anzeigegerät

gewählte Kanal mit der am Außensensor gewählten

Kanaloption übereinstimmt.

6. Verwenden Sie keine Hochleistungsbatterien oder

wiederaufladbaren Batterien. Der Außensensor benötigt

bei niedrigen Temperaturen Alkalibatterien.

7. Mischen Sie nicht alte und neue Batterien.

8. Stellen Sie die Wetterstation nicht in der Nähe von

Geräten auf, die Magnetfelder erzeugen, wie z. B.

Mobiltelefone, Fernsehgeräte usw.

Temperatur/Luftfeuchtigkeit
ungenau

1. Wenn das Gerät zum ersten Mal in Betrieb genommen

wird, dauert es mindestens 1 Stunde, bis genaue

Temperatur- und Feuchtigkeitsdaten vorliegen.

2. Stellen Sie sicher, dass sowohl die Haupteinheit als

auch der Sensor nicht direktem Sonnenlicht ausgesetzt

sind und sich nicht in der Nähe von Wärmequellen,

Lüftungsöffnungen oder Feuchtigkeitsquellen befinden.

3. Nehmen Sie keine Eingriffe an den internen

Komponenten vor.

Temperatur-Genauigkeit: -40°C ~ -20°C: ± 4°C

-20°C ~ 0°C: ± 2°C

0°C ~ +50°C: ±1°C

Hinweis: Wenn die Temperatur im Bereich 50°C ~ 70°C

liegt, dient die Temperatur nur als Referenz.

Luftfeuchtigkeit Genauigkeit:

±5% von 35% bis 75% und ±10% von 10% bis 35%& 75%

bis 99%.

Ungenaue Wettervorhersage

1. Die Messwerte der Wettervorhersage sollten für die

nächsten 24 Stunden außer Acht gelassen werden. So hat

die Wetterstation genügend Zeit, Daten zu sammeln, was

zu einer genaueren Vorhersage führt.

2. Wie bei allen Wettervorhersagen kann eine absolute

Genauigkeit nicht garantiert werden.

Hintergrundbeleuchtung bleibt nicht
leuchtend

Die Hintergrundbeleuchtung schaltet sich nach 10

Sekunden aus, um Energie zu sparen, wenn sie mit

Batterien betrieben wird. Wenn Sie möchten, dass die

Wetterstation immer leuchtet, schließen Sie sie bitte mit

einem Netzadapter an.

„HH/LL“ wird in
Innen- und/oder Außentemperatur

Wenn die Temperatur höher als der Erfassungsbereich ist,

wird HH.H auf dem Bildschirm angezeigt, um die Anzeige

anzuzeigen; Wenn es unterhalb des Erfassungsbereichs

liegt, wird LL.L zur Anzeige auf dem Bildschirm angezeigt.

Pflege und Wartung

1. Stellen Sie die Anzeigeeinheit an einem trockenen,

staub- und schmutzfreien Ort auf.

2. Der Fernbedienungssensor ist völlig drahtlos, muss aber

vor direkter Sonneneinstrahlung und Regen geschützt

werden.

3. Bitte tauschen Sie sofort die Batterien aus, wenn die

Anzeige für schwache Batterien auf dem LCD-Bildschirm

des Hauptgeräts erscheint.

4. Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser ein. Dies

würde das Produkt beschädigen.

5. Setzen Sie das Produkt nicht extremer Gewalt, Stößen

oder Temperaturschwankungen aus.

6. Reinigen Sie das Gerät nicht mit Benzol, Verdünner

oder anderen chemischen Lösungsmitteln. Wenn nötig,

reinigen Sie es mit einem weichen Tuch.

Vorsichtsmaßnahmen:
Platzieren Sie den Sensor senkrecht nach Norden und gut schattiert, um Sonne und Regen zu schützen.
Direkt
Sonnenlicht führt zu einem Anstieg der Temperatur. Es wird empfohlen, den Sensor 6 Zoll unter der Traufe zu
platzieren
Oder bevorzugt eine Deckführung. Die Übertragungsreichweite zur Basisstation beträgt 200 ft/60 m im Freien,
nicht
Inklusive Wände oder Boden.
FCCID: 2AM88-TX19
Das Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regeln.
Der Betrieb unterliegt der Erfüllung der folgenden beiden Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen.
(2)) Das Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich derjenigen, die zu
unerwünschten Störungen führen können
Betrieb.
Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an den Geevon Kundensupport:
support@geevon.com.
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Français

Station météorologique double écran GEEVON

Numéro d'article EWT86258 Manuel d'utilisateur

Merci d'avoir acheté la station météorologique à double écran EWT86258. S'il vous plaît prendre le temps de

lire

Ce guide et sauvegardez pour référence future.

1. CONTRÔLE ET AFFICHAGE:
1. Symbole Radiocommande RCC

2. Affichage de l'heure

3. Affichage d'alarme

4. Affichage de snooze

5. Calendrier

6. Jour ouvrable

7. Indice de confort intérieur

8. Température intérieure

9. Tendances de la température intérieure

10. Les icônes des prévisions météorologiques

11. Tendances de la pression atmosphérique

12. Alarme de température extérieure

13. Tendances de la température extérieure

14. Capteur externe du canal

15. Température extérieure

16. Enregistrement de température extérieure maximale/minimale

17. Affichage du baromètre

18. Indice de confort extérieur

19. Enregistrement de l'humidité extérieure max/min

20. Humidité extérieure

21. Afficher l'indicateur de batterie faible

22. Phases de la lune

23. Tendances de l &apos; humidité intérieure

24. Indicateur de batterie faible du capteur

25. Humidité intérieure

26. Bouton SNZ/lumière

27. Bouton de mode

28. Bouton d'alarme

29. Bouton d'avertissement

30. Bouton CH

31. Bouton haut

32. Bouton de descente

33. Prise de courant externe

34. Support

35. Compartiment de batterie 3xAAA (piles non incluses)

36. trou de suspension

37. Indicateur de signal sans fil (clignote lorsque des données sont envoyées à l'unité d'affichage)

38. Trou de suspension intégré

39. Sélecteur de canal TX, sélection du canal du capteur externe (3 canaux maximum disponibles)

40. Compartiment à piles 2xAAA (piles non incluses)

2. CONTENU DE L'EMBALLAGE:
1. Unité d'affichage de station météorologique en couleur

2. Capteur extérieur

3. Unité d'alimentation électrique

4. Manuel d'instruction

3. POUR COMMENCER:
3.1 Insérez la batterie et branchez l'adaptateur CA pour alimenter l'appareil
• Après avoir sélectionné le canal, branchez 2 piles AAA dans le capteur à distance.

• Insérez 3 piles AAA et branchez le câble d'alimentation dans la station météorologique colorée.

• Placez ou accrochez le capteur à distance à l’intérieur ou à l’extérieur (à l’abri de la lumière directe du soleil

et de la pluie)

3.2. Remplacement de la batterie:
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• Nous recommandons d'utiliser des batteries de haute qualité pour une performance optimale du produit.

• Les piles lourdes ou rechargeables ne sont pas recommandées.

• Les capteurs extérieurs nécessitent des batteries alcalines dans des conditions de basse température.

• Ne mélangez pas de batteries anciennes et nouvelles. Ne mélangez pas les piles alcalines, standard et/ou

rechargeables.

3.3. Indicateur de batterie faible:
Si l'indicateur de piles faibles s'affiche sur l'unité principale, remplacez immédiatement les piles afin d'éviter

toute interruption des communications entre les appareils. Nous recommandons d'utiliser à la fois un

adaptateur et les piles pour l'alimentation électrique.

3.4. Paramètres par défaut
1. Heure par défaut: AM12:00

2. Date par défaut: 01/01 (Année: 2023, Forme de date: M/D)

3. Semaine par défaut: SU

4. Prévisions météorologiques: partiellement ensoleillé

5. Température par défaut:℉

6. Unité du baromètre: inHg

7. Réveil par défaut: 7h00 du matin, temps de snooze par défaut: 5min.

Lors du remplacement d'une nouvelle batterie ou de la réinitialisation, l'écran LCD affiche complètement

pendant 3 secondes, puis entrez dans l'état normal avec le son BI, après avoir testé la température et le

baromètre, puis recevez RF pendant 3 minutes, puis commencez à recevoir RCC.

4. DÉTAILS DE L'AFFICHAGE/DE LA TOUCHE:
Cette station météorologique colorée a un total de 7 touches, y compris Bouton de mode, Bouton haut,
Bouton de descente, Bouton SNZ/lumière, Bouton d'avertissement, Bouton CH, Bouton d'alarme.
1. Bouton de mode
Maintenez en mode normal pendant 3 secondes pour passer au mode de réglage.

2. Bouton d'alarme
a. Vérifiez l'heure d'alarme.

b. Réglage du réveil

3. Bouton d'avertissement
Accédez au mode d'alarme et utilisez Haut ou Bouton de descente pour activer ou désactiver la fonction

d'alarme.

4. Bouton CH
a. Appuyez sur ce bouton pour sélectionner un canal.

b. En mode d'affichage normal, maintenez la touche enfoncée pour rechercher RF.

5. Bouton haut
a. Augmenter la valeur de réglage actuelle.

6. Bouton de descente
a. Réduire la valeur de réglage actuelle.

b. En mode standard, appuyez sur ce bouton pour vérifier la température/humidité maximale/minimale.

c. En mode Vérification, maintenez le bouton enfoncé pendant 2 secondes pour effacer l'enregistrement de

température/humidité maximale/minimale.

d. En mode normal, maintenez ce bouton enfoncé pour activer/éteindre le signal DCF.

e. En mode de réception RCC, appuyez sur la touche pour arrêter la réception du signal radio.

7. Bouton SNZ/lumière
a. Appuyez sur ce bouton pour allumer le rétroéclairage pendant 10 secondes (sans adaptateur).

b. Appuyez lors de l'alarme pour activer la fonction snooze.

c. Appuyez sur ce bouton pour régler le rétroéclairage: haut-bass-off (avec adaptateur).

5. RÉGLAGE AUTOMATIQUE DE L'HEURE:
Une fois l'alimentation électrique établie, l'horloge recherche automatiquement le signal radio. Il faut environ 3

à 7 minutes pour terminer ce processus.

Veuillez régler correctement le fuseau horaire, l'heure, l'année, le mois et la date, et activer la fonction DST

lors de la première utilisation. Si l'horloge ne reçoit pas le signal DCF, appuyez et maintenez le bouton de

descente pendant environ 3 secondes pour rechercher à nouveau le signal radio.

6. DÉFINISSEZ MANUELLEMENT L'HEURE, LA DATE ET L'UNITÉ:
Appuyez et maintenez le bouton "Mode" pendant 3 secondes jusqu'à ce que l'écran commence à clignoter.

Définissez les informations suivantes dans l'ordre indiqué:

• DST marche/arrêt

• Format 12/24 heures.

• Nombre d'heures

• Minutes

• Année

· Format mois/jour ou jour/mois
• Mois

• Jour

• Unité de température

• Dispositif barométrique

• Pour sélectionner une valeur individuelle, appuyez sur le bouton haut ou le bouton bas et confirmez chaque

sélection en appuyant sur le bouton Mode.

NOTE:
Si aucun bouton n'est appuyé dans les 10 secondes, vous quittez automatiquement le mode de réglage.

7. RÉVEIL:
Réglage du réveil
• Appuyez sur le bouton d'alarme pour entrer en mode d'alarme, appuyez et maintenez le bouton d'alarme

environ 3 secondes pour régler le temps d'alarme. L'affichage commence à clignoter. Définissez les

informations suivantes dans l'ordre indiqué: Heures → Minutes → Sortie.

• Pour sélectionner une valeur individuelle, appuyez sur le bouton haut ou le bouton bas et confirmez chaque

sélection en appuyant sur le bouton d'alarme.

• Si vous ne saisissez pas d'entrée dans les 10 secondes, le mode de réglage se fera automatiquement.

Activer/désactiver les alarmes
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Pour allumer ou éteindre l'alarme, appuyez sur le bouton d'alarme pour entrer en mode d'alarme et appuyez à

nouveau sur le bouton d'alarme pour allumer ou éteindre l'alarme. Le symbole " " doit s'afficher à côté de

l'écran d'affichage de l'horloge lorsque l'alarme est activé. Appuyez à nouveau sur le bouton d'alarme pour

éteindre l'alarme, le symbole " " ne doit pas s'afficher lorsque l'alarme est réglée sur OFF.

Arrêtez la fonction réveil/snooze
• Lorsque l'alarme est déclenchée, le symbole d'alarme commence à clignoter et une alarme est envoyée.

• Arrêtez l'alarme en appuyant sur n'importe quel bouton (à l'exception du bouton Snooze/Lighting). Sinon, il

s'arrêtera automatiquement après 2 minutes.

NOTE:
Lorsque le signal d'alarme retentit, appuyez sur le bouton Snooze/Light pour activer la fonction Snooze. Le

réveil retentira dans 5 minutes.

8. TEMPÉRATURE ET HUMIDITÉ
8.1 Température
• Température intérieure 0℃ ~ 50℃ (32℉ ~ 122℉)

• Température extérieure -40 ℃ ~ 70 ℃ (-40 ℉ ~ 158 ℉)

• Résolution de température: 0.1℃

8.2 Humidité
• Plage d'humidité intérieure: 10%-99%

• Plage d'humidité extérieure: 10%-99%

• Résolution de l'humidité: 1% HR

• Le test de température et d'humidité s'arrêtera lorsque l'alarme retentit.

NOTE:
Exactitude

• Précision de la température:

-40℃~-20℃：±4℃

-20℃~0℃：±2℃

0℃~+50℃：±1℃

Lorsque la température est dans la plage de 50 ℃ ~ 70 ℃, la température est seulement pour référence.

• Précision de l'humidité:

±5% de 35% à 75%, ±10% de 10% à 35% et 75% à 99%.

8.3 Unité de température de réglage:
Pour basculer la mesure de température entre Celsius et Fahrenheit, appuyez et maintenez le bouton mode 9

fois, le "F" commence à clignoter et vous pouvez appuyer sur le haut ou le bas pour basculer entre Celsius et

Fahrenheit.

8.4 Vérification de la température et de l'humidité maximale/minimale
• En mode standard, appuyez sur le bouton de descente pour vérifier la température maximale/minimale et

l'humidité.

• En mode vérification, maintenez enfoncé le bouton de descente pour effacer l'enregistrement de la

température maximale/minimale et de l'humidité.

8.5 Alarme de température
• En mode standard, appuyez sur "Bouton d'avertissement" pour entrer en mode d'alarme, utilisez "Bouton

haut" ou "Bouton de descente" pour allumer ou éteindre la température fonction d'alarme.

• En mode standard, maintenez enfoncé «Bouton d'avertissement » pour définir la fonction d'alarme de

température.

• Ordre de réglage:

• Température extérieure supérieure

• Limite inférieure de température extérieure

• Température intérieure supérieure

• Limite inférieure de température intérieure

• Pour sélectionner une valeur individuelle, appuyez sur le bouton haut ou bouton de descente et confirmez

chaque sélection en appuyant sur

Bouton d'avertissement.

• Si vous ne saisissez pas d'entrée dans les 10 secondes, le mode de réglage se fera automatiquement.

NOTE:
• Dans l'état d'alarme de température, l'icône de température d'alarme clignotera et la température sera

toujours affichée.

• Les alarmes de température sonnent une fois par minute jusqu’à:

• Appuyez sur n'importe quel bouton pour arrêter l'alarme, mais les icônes de température et d'alarme

continueront à clignoter.

• Lorsque la température est en dehors de la plage d'alarme.

8.6 Alarme de givrage
L'icône de glace clignote lorsque la température extérieure est comprise entre -1 ℃ et +3 ℃ (+30,2℉ ~

+37,4℉) et disparaît lorsque la température est hors de la plage.

NOTE:
L'alarme de verglas n'a pas besoin d'être réglée, une icône s'affiche tant que la température est dans la plage

d'alarme.

8.7 Tendance de la température et de l'humidité
• L'appareil vérifie l'évolution de la température toutes les 30 minutes, en comparant la température actuelle à

celle d'il y a 3 heures.

• Si la température augmente de 1℃/2℉, l'appareil affiche une flèche vers le haut.

• Si la température baisse de 1℃/2℉, l'appareil affiche une flèche vers le bas.

• Si la température reste à moins de 1℃/2℉, l'appareil affiche une flèche horizontale.

9. RÉTROÉCLAIRAGE:
• Le rétroéclairage soutenu n'est disponible que pour l'adaptateur secteur.

• Appuyez sur le bouton SNZ/LIGHT pour basculer la luminosité de HI → LOW→ OFF.

• Lorsque l'appareil est alimenté uniquement par des piles, le rétroéclairage s'éteint au bout de 10 secondes

pour économiser l'énergie. Appuyez sur la touche LIGHT/SNZ pour activer le rétroéclairage.

10. PRÉVISIONS MÉTÉOROLOGIQUES:
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L'unité prédit les prévisions météorologiques pour les 12 à 24 heures à venir en se basant sur le changement

de la pression atmosphérique et obtient un taux d'exactitude de 70 à 75 %.Voici les icônes qui seront

affichées:

NOTE:
Une fois réglé, les lectures de prévisions météorologiques pour les 24 heures suivantes doivent être ignorées.

Cela permettrait aux stations météorologiques de disposer de suffisamment de temps pour recueillir des

données qui permettraient de produire des prévisions plus précises. Pour les prévisions météorologiques,

l’exactitude absolue ne peut être garantie.

11. TRANSMISSION DES CAPTEURS EXTÉRIEURS
Cette station météorologique prend en charge jusqu'à 3 capteurs extérieurs à distance. Un seul capteur est

fourni, les deux autres sont optionnels.

a. L'unité d'affichage et le capteur extérieur doivent se trouver à moins de 60 mètres l'un de l'autre.

b. L'ordre d'affichage des canaux est le suivant : CH1-CH2-CH3-affichage du cycle (CH1-2-3).

c. Assurez-vous toujours que le canal choisi sur l'unité d'affichage correspond au canal choisi sur le capteur

extérieur.

d. Si le capteur perd la connexion avec l'unité principale et qu'un « -- » s'affiche à l'écran, appuyez sur la

touche CH et maintenez-la enfoncée pour recevoir le signal RF manuellement.

* Placez la station météorologique à l'écart des équipements générant des champs magnétiques, tels que les

téléphones portables, les téléviseurs, etc.

téléviseurs, etc. En cas de non réception de l'affichage, le signal est affiché avec le caractère « - ». Appuyez

sur la touche CH et maintenez-la enfoncée pour recevoir le signal RF.

12. DIRECTIVES IMPORTANTES CONCERNANT L'EMPLACEMENT
L'emplacement correct de l'unité d'affichage et du capteur extérieur est essentiel pour la précision et les

performances.

a. Placez l'unité d'affichage dans un endroit sec, à l'abri de la saleté et de la poussière. L'unité d'affichage doit

être placée à droite pour être utilisée sur une table ou un comptoir.

b. Pour garantir une mesure précise de la température, placez les unités à l'abri de la lumière directe du soleil

et loin de toute source de chaleur ou de ventilation.

c. Pour maximiser la portée des communications sans fil, placez les appareils à l'écart de gros objets

métalliques, de murs épais, de surfaces métalliques ou d'autres objets susceptibles de limiter les

communications sans fil.

d. Pour éviter les interférences sans fil, placez les deux appareils à au moins 1 m des appareils électroniques

(TV, ordinateur, micro-ondes, radio, etc.).

Placement de l'unité d'affichage
Placez l'unité d'affichage dans une zone sèche, exempte de saleté et de poussière. Unité d'affichage adaptée

à une utilisation sur bureau/surface de travail.

Lignes directrices importantes sur le placement
• Pour assurer une mesure précise de la température, placez l'appareil à la lumière directe du soleil et loin de

toute source de chaleur ou ventilation.

• L'unité d'affichage et les capteurs extérieurs doivent être à moins de 200 pieds. (60m).

• Pour maximiser la portée sans fil, placez l'appareil à l'écart des grands objets métalliques, des parois

épaisses, des surfaces métalliques ou d'autres objets susceptibles de restreindre la communication sans fil.

• Pour éviter les interférences sans fil, placez les deux appareils à au moins 3 pieds (1 m) des appareils

électroniques (téléviseurs, ordinateurs, micro-ondes, radios, etc.)

DÉPANNAGE:

Questions Solutions possibles

Les lectures extérieures
clignotent ou affichent
des tirets

Le clignotement de l'affichage extérieur est généralement une indication

d'interférence sans fil :

1. Déplacez l'unité principale et le capteur extérieur. Alimentez la station

météorologique comme décrit dans la section Mise en route.

2. L'unité d'affichage et le capteur extérieur doivent se trouver à moins de 60

mètres l'un de l'autre.

3. Appuyez sur la touche « CH » et maintenez-la enfoncée pour recevoir le

signal RF.

4. Placez les appareils à l'abri de la lumière directe du soleil et à l'écart de

toute source de chaleur/d'humidité ou de ventilation.

5. Placez les appareils à l'écart d'objets métalliques de grande taille, de

murs épais, de surfaces métalliques ou d'autres objets susceptibles de

limiter la communication sans fil.

6. Placez les deux appareils à au moins 1 m des appareils électroniques

(TV, ordinateur, micro-ondes, radio, etc.).

Aucune réception de 1. Déplacez l'unité principale et le capteur extérieur. Remettez la station
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capteur extérieur météo et le capteur extérieur sous tension comme décrit dans la section

Mise en route.

2. L'unité d'affichage et le capteur extérieur doivent être à moins de 60 m

l'un de l'autre.

3. Appuyez sur la touche CH et maintenez-la enfoncée pour recevoir le

signal RF.

4. Appuyez plusieurs fois sur la touche « CH » pour sélectionner le canal

défini sur le capteur extérieur. Sélectionne séquentiellement le canal 1, le

canal 2, le canal 3 ou l'affichage séquentiel de 3 canaux (icône de canal

clignotant).

5. Veillez toujours à ce que le canal choisi sur l'unité d'affichage

corresponde à l'option de canal choisie sur le capteur extérieur.

6. N'utilisez pas de piles lourdes ou rechargeables. Le capteur extérieur

nécessite des piles alcalines dans des conditions de basse température.

7. Ne mélangez pas des piles neuves et des piles usagées.

8. Placez la station météorologique à l'écart des équipements générant des

champs magnétiques tels que les téléphones portables, les téléviseurs, etc.

Température/humidité
inexacte

1. Lorsqu'elle est installée pour la première fois, il faut au moins une heure

pour obtenir des données précises sur la température et l'humidité.

2. Assurez-vous que l'unité principale et le capteur sont placés à l'abri de la

lumière directe du soleil et à l'écart de toute source de chaleur, de ventilation

ou d'humidité.

3. Ne pas manipuler les composants internes.

Précision de la température : -40℃ ~ -20℃ : ± 4℃

-20℃ ~ 0℃ : ± 2℃

0℃ ~ +50℃ : ±1℃

Remarque : lorsque la température est comprise entre 50℃ et 70℃, elle

n'est donnée qu'à titre indicatif.

Précision de l'humidité :

±5% de 35% à 75% et ±10% de 10% à 35%& 75% à 99%.

Prévisions
météorologiques
inexactes

1. Les prévisions météorologiques ne doivent pas être prises en compte

pour les 24 heures à venir. La station météorologique disposera ainsi de

suffisamment de temps pour collecter les données, ce qui permettra

d'obtenir des prévisions plus précises.

2. Comme pour les prévisions météorologiques, il n'est pas possible de

garantir une précision absolue.

Le rétroéclairage ne reste
pas allumé

Le rétroéclairage s'éteint au bout de 10 secondes pour économiser de

l'énergie lorsqu'il est alimenté par des piles. Si vous souhaitez que la station

météo soit toujours allumée, branchez-la avec un adaptateur d'alimentation.

"HH/LL" est affiché dans
Température intérieure
et/ou extérieure

Si la température est supérieure à la plage de détection, HH.H s'affiche à

l'écran pour indication ; si elle est inférieure à la plage de détection, LL.L

s'affiche à l'écran pour indication.

Entretien et entretien

1. Placer l'unité d'affichage dans un endroit sec, à l'abri de la saleté et de la

poussière.

2. Le capteur à distance est totalement sans fil, mais il doit être protégé de

la lumière directe du soleil et de la pluie.

3. Remplacez immédiatement les piles si l'indicateur de piles faibles

s'affiche sur l'écran LCD de l'unité principale.

4. Ne jamais immerger le produit dans l'eau. Cela endommagerait le produit.

5. Ne soumettez pas le produit à des forces extrêmes, à des chocs ou à des

fluctuations de température.

6. Ne nettoyez aucune partie du produit avec du benzène, du diluant ou

d'autres solvants chimiques. Si nécessaire, nettoyez-le avec un chiffon

doux.

Précautions:
Placez le capteur verticalement orienté vers le nord et bien ombragé pour éviter le soleil et la pluie. Direct

La lumière du soleil peut entraîner une augmentation des Il est recommandé de placer le capteur à 6 pouces

sous l'avant-toit

Ou préférentiellement des guides de pont. La portée de transmission à la station de base est de 200 pièts/60

m en plein air, sans

Y compris les murs ou le sol.

FCCID: 2AM88-TX19

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC.

Les opérations sont soumises aux deux conditions suivantes:

(1) Cet équipement ne doit pas causer d'interférences nocives.

(2)) L'appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles qui peuvent entraîner des interférences

indésirables

Opération.

Si vous avez des questions, veuillez contacter le support client de Geevon:
support@geevon.com.
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Italiano

Stazione meteorologica a doppio schermo geevon

Articolo No. EWT 2486258 manuale utente

Grazie per l'acquisto della stazione meteorologica a doppio schermo EWT 248625. Per favore, prenditi un

momento per leggere questa guida e conservarla per riferimento futuro.

1. CONTROLLI E DISPLAY:
1. RCC di controllo radio simbolo

2. visualizzazione del tempo

3. Display di allarme

4. Display sonno

5. Calendario

6. Giornata lavorativa

7. Indice di confort interno

8. Temperatura interna

9. Tendenza della temperatura interna

10. icone di previsioni meteo

11. tendenza della barometria

12. Allarme di temperatura esterna

13. Tendenza della temperatura esterna

14. sensore esterno canale

15. Temperatura esterna

16. Temperatura esterna max/min record

17. Display del barometro

18. Indice di confort all'aperto

19. Regola di umidità all'aperto max/min

20. umidità esterna

21. Display indicatore di batteria bassa

22. fase luna

23. Tendenza all'umidità interna

24. Indicatore di batteria bassa del sensore

25. umidità interna

26. Pulsante SNZ/LIGHT

27. Pulsante MODALITÀ

28. Pulsante ALLARME

29. Pulsante AVVERTENZA

30. Pulsante CH

31. Pulsante SU

32. Pulsante GIÙ

33. presa di alimentazione esterna

34. staffa

35. scomparto batteria 3 x AAA (batterie non inclusi)

36. foro di sospensione

37. Indicatore del segnale wireless (lampeggia quando i dati vengono inviati all'unità di visualizzazione)

38. Foro di aggancio integrato

39. Selettore del canale TX, per selezionare il canale del sensore esterno (sono disponibili al massimo 3

canali).

40. Scomparto per batterie 2xAAA (batterie non incluse)

2. CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
1. unità di visualizzazione della stazione meteorologica a colori

2. Sensore esterno

3. unità di alimentazione

4. Manuale di istruzioni

3. INIZIARE:
3.1 Inserire le batterie e collegare l'adattatore CA per accendere le unità
• inserire 2 x AAA batterie nel sensore remoto dopo aver selezionato il canale.

• Inserire 3 x AAA batterie e collegare il cavo di alimentazione alla stazione meteorologica a colori.

• posizionare o appendere il sensore remoto all'interno o all'esterno (evitare la luce solare diretta e la pioggia)

3.2. Sostituzione delle batterie:
• consigliamo di utilizzare batterie di alta qualità per le migliori prestazioni del prodotto.

• non sono raccomandate batterie resistenti o ricaricabili.

• il sensore esterno richiede batterie alcaline in condizioni di bassa temperatura.
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• non mescolare batterie vecchie e nuove. Non mescolare batterie alcaline, standard e/o ricaricabili.

3.3. Indicatore di batteria bassa:
Se sull'unità principale viene visualizzato l'indicatore di batteria scarica, sostituire immediatamente le batterie

per evitare interruzioni nelle comunicazioni dei dispositivi. Si consiglia di utilizzare sia un adattatore che le

batterie per l'alimentazione.

3.4. Impostazioni predefinite
1. Orario predefinito: AM12:00

2. Data predefinita: 01/01 (anno: 2023, forma data: M/D)

3. settimana predefinita: SU

4. previsioni meteo: in parte soleggiato

5. Temperatura predefinita: ℉

6. Unità barometro: inHg

7. Allarme predefinito: 7, tempo di sonno predefinito: 5 min.

Il display LCD completamente per 3 secondi quando si cambia nuova batteria o ripristina, quindi con un

suono bi allo stato normale, dopo aver testato la temperatura e il barometro, quindi ricevere RF per 3 minuti,

quindi iniziare a ricevere RCC.

4. DETTAGLI VISUALIZZAZIONE/TASTI:
Ci sono totalmente 7 tasti per questa stazione meteorologica a colore tra cui Pulsante MODALITÀ, Pulsante
SU, Pulsante GIÙ, Pulsante SNZ/LIGHT,Pulsante AVVERTENZA, Pulsante CH, Pulsante ALLARME.
CH, allarme.
1. Pulsante MODALITÀ
Tenere duro 3 secondi durante la modalità normale per entrare in modalità impostazione.

2. Pulsante ALLARME
a. Controlla l'ora dell'allarme.

b. Imposta l'allarme

3. Pulsante AVVERTENZA
Entrare nella modalità di allarme, utilizzare la funzione di allarme su o giù per aprire o chiudere.

4. Pulsante CH
A. premere questo pulsante per selezionare il canale.

b. In modalità di visualizzazione normale, premere e tenere premuto per cercare RF.

5. Pulsante SU
A. Aumenta il valore di impostazione corrente.

6. Pulsante GIÙ
A. ridurre il valore di impostazione corrente.

b. In modalità standard, premere questo pulsante per controllare la temperatura/umidità massima/minima.

c. In modalità di controllo, premere e tenere il pulsante per 2 secondi per cancellare il record della

temperatura/umidità massima/minima.

d. In modalità normale, premere e tenere questo pulsante per accendere/spegnere il segnale DCF.

e. In modalità di ricezione RCC, premere il pulsante per interrompere la ricezione del segnale radio.

7. Pulsante SNZ/LIGHT
A. Premere questo pulsante per aprire la retroilluminazione per 10 secondi (senza adattatore).

b. Premere per attivare la funzione di sonno quando si allarma.

c. Premere questo pulsante per regolare la retroilluminazione: HI-LO-OFF (con adattatore).

5. IMPOSTAZIONE AUTOMATICA DELL'ORA:
Dopo che l'alimentazione è stata stabilita, l'orologio cercherà automaticamente il segnale radio. Questo

richiederà circa 3-7 minuti per completare questo processo.

Al primo utilizzo, impostare il fuso orario, l'ora, l'anno, il mese e la data corretti e attivare la funzione DST. Se

l'orologio non riesce a ricevere il segnale DCF, tenere premuto il pulsante GIÙ per circa 3 secondi per cercare

nuovamente il segnale radio.

6. IMPOSTAZIONE MANUALE DELL'ORA, DELLA DATA E DELLE UNITÀ:
Premere premuto il pulsante"modalità "per 3 secondi fino a quando il display non inizia a lampeggiare.

Impostare le seguenti informazioni nell'ordine elencato:

• dst acceso/spegnimento

• 12/24 ore formato.

• ore

• minuti

• anno

• formato mese/giorno o giorno/mese

• mese

• giorno

• unità di temperatura

• unità barometro

• per selezionare i valori individuali, premere il pulsante su o giù e confermare ogni selezione premendo il

pulsante modalità.

Nota:
Uscirai automaticamente dalla modalità impostazioni se nessun pulsante viene premuto per 10 secondi.

7. SVEGLIA:
Impostazione dell'allarme
• premere il pulsante di allarme per entrare in modalità di allarme, premere e tenere il pulsante di allarme per

circa 3 secondi per impostare il tempo di allarme. Il display inizia a lampeggiare. Impostare le seguenti

informazioni nell'ordine elencato: ore → minuti → uscita.

• per selezionare i valori individuali, premere il pulsante su o giù e confermare ogni selezione premendo il

pulsante allarme.

• se non si effettua una voce per 10 secondi, la modalità di impostazione viene uscita automaticamente.

Attivazione/disattivazione dell'allarme
Per accendere o spegnere l'allarme, premere il pulsante di allarme per entrare in modalità di allarme, premere

di nuovo il pulsante di allarme per accendere o spegnere l'allarme. Il simbolo " " dovrebbe essere

visualizzato accanto alla visualizzazione dell'orologio quando l'allarme è impostato su acceso. Premere
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nuovamente il pulsante di allarme per spegnere l'allarme, quando l'allarme è impostato su disattivazione, il

simbolo " " non dovrebbe essere visualizzato.

Arresto della funzione allarme/sonno
• quando viene attivato l'allarme, il simbolo di allarme inizia a lampeggiare e suona un allarme.

• premendo qualsiasi pulsante (tranne il pulsante di sonno/illuminazione) per fermare l'allarme. Altrimenti, si

fermerà automaticamente dopo 2 minuti.

Nota:
Mentre il segnale di allarme suona, premere il pulsante snooze/illuminazione per attivare la funzione snooze.

L'allarme suona dopo 5 minuti.

8. TEMPERATURA E UMIDITÀ
8.1 temperatura
• temperatura interna 0℃ ~ 50℃ (32℉ ~ 122℉)

• temperatura esterna -40℃ ~ 70℃ (-40℉ ~ 158℉)

• risoluzione della temperatura: 0,1℃

8.2 umidità
• intervallo di umidità interna: 10%-99%

• intervallo di umidità esterno: 10%-99%

• risoluzione dell'umidità: 1% RH

• quando l'allarme suona, il test di temperatura e umidità verrà interrotto.

Nota:
La precisione

• precisione della temperatura:

-40℃ ~ -20℃: ± 4℃

-20℃ ~ 0℃: ± 2℃

0℃ ~ + 50℃: ± 1℃

Quando la temperatura in 50℃ ~ 70℃ intervallo, la temperatura è solo per riferimento.

• accuratezza dell'umidità:

± 5% dal 35% al 75% e ± 10% dal 10% al 35% e dal 75% al 99%.

8.3 Impostazione delle unità di temperatura:
Per commutare la misurazione della temperatura tra celsius e fahrenheit, premere e tenere il pulsante di

modalità 9 volte il lampo inizio "° F", è possibile premere su o giù per commutare tra celsius e fahrenheit.

8.4 Controllo della temperatura e dell'umidità massima/min
• in modalità standard, premere il pulsante "giù" per controllare la temperatura e l'umidità massima/min.

• in modalità di controllo, premere il pulsante "basso" per cancellare il record di temperatura e umidità

massima/min.

8.5 Allarme di temperatura
• in modalità standard, premere "Pulsante AVVERTENZA" per entrare in modalità allarme, utilizzare "su" o

"giù" per accendere o spegnere la temperatura

Funzione di allarme.

• in modalità standard, tenere "Pulsante AVVERTENZA" per impostare la funzione di allarme della

temperatura.

• ordine di impostazione:

• limite superiore della temperatura esterna

• limite inferiore della temperatura esterna

• limite superiore della temperatura interna

• limite inferiore della temperatura interna

• per selezionare i valori individuali, premere il pulsante su o giù e confermare ogni selezione premendo

Pulsante AVVERTENZA.

• se non si effettua una voce per 10 secondi, la modalità di impostazione viene uscita automaticamente.

Nota:
• nello stato di allarme della temperatura, lampeggerà l'icona della temperatura dell'allarme e la temperatura

visualizzerà sempre.

• suona un allarme di temperatura ogni minuto, e non si fermerà fino a quando:

• premere qualsiasi pulsante per fermare l'allarme ma temperatura e icona di allarme lampeggeranno

continuamente.

• quando la temperatura è fuori dell'intervallo di allarme.

8.6 Allarme sul ghiaccio
Quando la temperatura esterna nell'intervallo di -1℃~+3℃(+30.2℉~+37.4℉), l'icona del ghiaccio

lampeggerà, quando la temperatura fuori dall'intervallo, l'icona scomparirà.

Nota:
L'allarme di ghiaccio non ha bisogno di impostazione, finché la temperatura nell'intervallo di allarme, l'icona

verrà visualizzata.

8.7 Tendenza della temperatura e dell'umidità
• il dispositivo controlla la temperatura per tendenze ogni 30 minuti, confrontando la temperatura corrente con

la temperatura di 3 ore fa.

• se la temperatura aumenta 1℃/2℉, il dispositivo visualizzerà una freccia verso l'alto.

• se la temperatura scende 1℃/2℉, il dispositivo visualizzerà una freccia verso il basso.

• se la temperatura rimane entro 1℃/2℉, il dispositivo visualizzerà una freccia orizzontale.

9. RETROILLUMINAZIONE:
• La retroilluminazione prolungata è disponibile solo con l'alimentazione tramite adattatore CA.

• premere il pulsante SNZ/LIGHT per cambiare la luminosità da hi → basso → spegnimento.

• Se alimentata solo a batterie, la retroilluminazione si spegne dopo 10 secondi per risparmiare energia.

Premere il pulsante SNZ/LIGHT per attivare la retroilluminazione.

10. PREVISIONI METEO:
L'unità prevede le previsioni del tempo per le successive 12-24 ore in base alla variazione della pressione

atmosferica ed è corretta al 70-75%. Le seguenti icone che mostreranno:
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Nota:
Dopo l'impostazione, le letture delle previsioni meteorologiche dovrebbero essere ignorate per le prossime 24

ore. In tal modo la stazione meteorologica consentirà di raccogliere dati sufficientemente tempo e quindi di

ottenere previsioni più accurate. Comune alle previsioni meteorologiche, non può essere garantita

l'accuratezza assoluta.

11. TRASMISSIONE DEI SENSORI ESTERNI
Questa stazione meteorologica supporta fino a 3 sensori esterni remoti. Solo un sensore viene fornito con la

confezione, gli altri due sono opzionali.

a. L'unità di visualizzazione e il sensore esterno devono trovarsi a una distanza massima di 60 m.

b. L'ordine di visualizzazione dei canali è: CH1-CH2-CH3- visualizzazione del ciclo (CH1-2-3).

c. Assicurarsi sempre che il canale scelto sull'unità di visualizzazione corrisponda al canale scelto sul sensore

esterno.

d. Se il sensore perde la connessione con l'unità principale e sullo schermo appare “--”, tenere premuto il

tasto CH per ricevere manualmente il segnale RF.

* Posizionare la stazione meteorologica lontano da apparecchiature che generano campi magnetici, come

telefoni cellulari, televisori, ecc.

televisori, ecc. In caso di mancata ricezione del segnale sul display, viene visualizzato il carattere -. Tenere

premuto il tasto CH per ricevere il segnale RF.

12. LINEE GUIDA IMPORTANTI PER IL POSIZIONAMENTO
Il posizionamento corretto dell'unità di visualizzazione e del sensore esterno è fondamentale per la precisione

e le prestazioni.

a. Collocare l'unità display in un'area asciutta e priva di sporco e polvere. L'unità display è adatta all'uso su

tavolo/supporto.

b. Per garantire una misurazione accurata della temperatura, collocare l'unità al riparo dalla luce solare diretta

e lontano da fonti di calore o da prese d'aria.

c. Per massimizzare la portata wireless, posizionare le unità lontano da oggetti metallici di grandi dimensioni,

pareti spesse, superfici metalliche o altri oggetti che potrebbero limitare la comunicazione wireless.

d. Per evitare interferenze wireless, collocare entrambe le unità ad almeno 1 metro di distanza da dispositivi

elettronici (TV, computer, microonde, radio, ecc.).

RISOLUZIONE PROBLEMI:

Il problema La soluzione possibile

Lettura all'aperto
lampeggia o mostra tratti

Il lampeggiamento della lettura esterna è generalmente un'indicazione di

interferenza wireless:

1. Riposizionare l'unità principale e il sensore esterno. Alimentare la

stazione meteorologica come descritto in Operazioni preliminari.

2. L'unità di visualizzazione e il sensore esterno devono trovarsi a una

distanza di 60 m l'uno dall'altro.

3. Tenere premuto il tasto “CH” per ricevere il segnale RF.

4. Collocare le unità al riparo dalla luce solare diretta e LONTANO da fonti di

calore/umidità o da sfiati.

5. Collocare le unità lontano da oggetti metallici di grandi dimensioni, pareti

spesse, superfici metalliche o altri oggetti che potrebbero limitare la

comunicazione wireless.

6. Collocare entrambe le unità ad almeno 1 metro di distanza da dispositivi

elettronici (TV, computer, microonde, radio, ecc.).

Nessuna ricezione del
sensore esterno

1. Riposizionare l'unità principale e il sensore esterno. Alimentare

nuovamente la stazione meteorologica e il sensore esterno come descritto

in Per iniziare.

2. L'unità di visualizzazione e il sensore esterno devono trovarsi a una

distanza di 60 m l'uno dall'altro.

3. Tenere premuto il tasto CH per ricevere il segnale RF.

4. Premere più volte il pulsante “CH” per selezionare il canale impostato sul

sensore esterno. Seleziona in sequenza il canale 1, il canale 2, il canale 3 o

la visualizzazione sequenziale di 3 canali (icona del canale lampeggiante).

5. Assicurarsi sempre che il canale scelto sull'unità di visualizzazione

corrisponda all'opzione di canale scelta sul sensore esterno.

6. Non utilizzare batterie pesanti o ricaricabili. Il sensore esterno richiede

batterie alcaline in condizioni di bassa temperatura.

7. Non mischiare batterie vecchie e nuove.

8. Posizionare la stazione meteorologica lontano da apparecchiature che

generano campi magnetici, come telefoni cellulari, televisori, ecc.

Temperatura/umidità 1. Alla prima accensione, occorre almeno 1 ora per avere dati precisi su
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inaccurata temperatura e umidità.

2. Assicurarsi che l'unità principale e il sensore siano posizionati al riparo

dalla luce solare diretta e LONTANO da fonti di calore, sfiati o fonti di

umidità.

3. Non manomettere i componenti interni.

Precisione della temperatura: -40°C ~ -20°C: ± 4°C

-20°C ~ 0°C: ± 2°C

0°C ~ +50°C: ±1°C

Nota: quando la temperatura è compresa nell'intervallo 50°C ~ 70°C, la

temperatura è solo di riferimento.

Precisione dell'umidità:

±5% dal 35% al 75% e ±10% dal 10% al 35% e dal 75% al 99%.

Previsioni meteo
imprecise

1. Le letture delle previsioni meteo dovrebbero essere ignorate per le 24 ore

successive. In questo modo, la stazione meteorologica avrà il tempo

sufficiente per raccogliere i dati e quindi ottenere una previsione più

accurata.

2. Come per le previsioni meteorologiche, l'accuratezza assoluta non può

essere garantita..

La retroilluminazione non
rimane accesa

La retroilluminazione si spegne dopo 10 secondi per risparmiare energia

quando è alimentata a batterie. Se si desidera che la stazione meteorologica

sia sempre accesa, collegare l'adattatore di corrente.

Visualizzazione "HH/LL"
in

Temperatura interna e/o
esterna

Se la temperatura è superiore al campo di rilevamento, sullo schermo viene

visualizzata l'indicazione HH.H; se è inferiore al campo di rilevamento, sullo

schermo viene visualizzata l'indicazione LL.L.

Cura e manutenzione

1. Collocare l'unità di visualizzazione in una zona asciutta e priva di sporco e

polvere.

2. Il sensore remoto è totalmente wireless, ma deve evitare la luce solare

diretta e la pioggia.

3. Sostituire immediatamente le batterie se sullo schermo LCD dell'unità

principale viene visualizzato l'indicatore di batteria scarica.

4. Non immergere mai il prodotto in acqua. Ciò danneggia il prodotto.

5. Non sottoporre il prodotto a forza estrema, urti o fluttuazioni di

temperatura.

6. Non pulire nessuna parte del prodotto con benzene, diluenti o altri

solventi chimici. Se necessario, pulirlo con un panno morbido.

Attenzione:
Posizionare il sensore verticalmente in una posizione di parete a nord con ombreggiatura per evitare la luce

solare e la pioggia. diretto

Sole farà leggere le temperature elevate. Consigliare di posizionare il sensore di 6 pollici sotto la gronda

Oppure la rotaia del ponte è preferita. La gamma di trasmissione alla stazione base è di 200 piedi/60 m all'aria

aperta,

Compresi i muri o i pavimenti.

FCCID: 2AM88-TX19

Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle regole fcc.

Operazione è soggetta alle seguenti due condizioni:

(1) questo dispositivo non può causare interferenze dannose.

(2)) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le interferenze che possono

causare indesiderati

Operazione.

Se hai domande, contatta il supporto clienti di Geevon al seguente indirizzo:
support@geevon.com.
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Lengua española

Estación meteorológica de doble pantalla GEEVON

Código de producto EWT 2486258 Manual de usuario

Gracias por comprar la estación meteorológica de doble pantalla EWT 2486258. Por favor tómese un

momento para leer

Esta guía y guárdela para futuras referencias.

1. CONTROL Y VISUALIZACIÓN:
1. Símbolo Radio Control RCC

2. Visualización de tiempo

3. Pantalla de alarma

4. Pantalla de snooze

5. Calendario

6. Días laborables

7. Índice de confort interior

8. Temperatura interior

9. Tendencias de la temperatura interior

10. El icono del pronóstico del tiempo

11. Tendencias de la presión atmosférica

12. Alarma de temperatura exterior

13. Tendencias de la temperatura exterior

14. Sensor externo del canal

15. Temperatura exterior

16. Temperatura exterior máxima/mínima registrada

17. Visualización del barómetro

18. Índice de confort al aire libre

19.Registro máx./mín. de humedad exterior

20. Humedad exterior

21. Mostrar el indicador de batería baja

22. Fase de la Luna

23. Tendencias de la humedad interior

24. Indicador de batería baja del sensor

25. Humedad interior

26. Botón SNZ/LIGHT

27. Botón MODO

28. Botón ALARMA

29. Botón ALERTA

30. Botón CH

31. Botón ARRIBA

32. Botón ABAJO

33. Enchufe de corriente externo

34. Soporte

35. Compartimento de batería 3xAAA (batería no incluida)

36. agujero para colgar

37. Indicador de señal inalámbrica (Parpadea cuando se envían datos a la unidad de visualización)

38. Orificio para colgar integrado

39. Selector de canal TX, seleccione el canal del sensor externo (Máximo 3 canales disponibles)

40. Compartimento 2x pilas AAA (pilas no incluidas)

2. CONTENIDO DEL PAQUETE:
1. Unidad de visualización de la estación meteorológica de color

2. Sensor al aire libre

3. Unidad de suministro de energía

4. Manual de instrucciones

3. PARA EMPEZAR:
3.1 Enchufe la batería y enchufe el adaptador de CA para encender el dispositivo
• Después de seleccionar el canal, enchufe 2 baterías AAA en el sensor remoto.

• Inserte 3 baterías AAA y conecte el cable de alimentación a la estación meteorológica de color.

• Coloque o colgue el sensor remoto en el interior o en el exterior (proteja de la luz solar directa y la lluvia)

3.2. Reemplazo de la batería:
• Recomendamos el uso de baterías de alta calidad para el mejor rendimiento del producto.

• No se recomienda el uso de baterías pesadas o recargables.

• Los sensores exteriores requieren baterías alcalinas en condiciones de baja temperatura.

• No mezcle baterías nuevas y antiguas. No mezclar baterías alcalinas, estándar y/o recargables.

3.3. Indicador de batería baja:
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Si aparece el indicador de batería baja en la unidad principal, sustituya inmediatamente las pilas para evitar

interrupciones en las comunicaciones de los dispositivos. Recomendamos utilizar tanto un adaptador como

las pilas para la alimentación.

3.4. Configuración predeterminada
1. Tiempo predeterminado: AM12:00

2. Fecha predeterminada: 01/01 (Año: 2023, Forma de fecha: M/D)

3. Semana predeterminada: SU

4. Pronóstico del tiempo: parcialmente soleado

5. Temperatura predeterminada:℉

6. Unidad del barómetro: inHg

7. Reloj de alarma predeterminado: 7:00 am, tiempo de descanso predeterminado: 5min.

Al reemplazar o restablecer la batería, la pantalla LCD se muestra completa durante 3 segundos, luego use

el audio BI para ingresar al estado normal, después de probar la temperatura y el barómetro, reciba RF

durante otros 3 minutos y luego comience a recibir RCC.

4. DETALLES DE LA PANTALLA/TECLA:
Esta estación meteorológica de color tiene un total de 7 teclas, incluyendo MODO, ARRIBA, ABAJO,
SNZ/LIGHT, ALERTA, CH, ALARMA.
1. Botón MODO
Mantenga en el modo normal durante 3 segundos para entrar en el modo de ajuste.

2. Botón ALARMA
a. Verifique la hora de la alarma.

b. Establecer una alarma

3. Botón de ALERTA
Ingrese al modo de alarma y utilice Arriba o Abajo para encender o desactivar la función de alarma.

4. Botón CH
a. Pulse este botón para seleccionar un canal.

b. En el modo de visualización normal, presione y mantenga presionado para buscar RF.

5. Botón ARRIBA
a. Aumente el valor de configuración actual.

6. Botón ABAJO
a. Reducir el valor de ajuste actual.

b. En el modo estándar, presione este botón para comprobar la temperatura máxima/mínima/humedad.

c. En el modo de comprobación, mantenga presionado el botón durante 2 segundos para borrar el registro de

temperatura máxima/mínima/humedad.

d. En el modo normal, mantenga pulsado este botón para activar/apagar la señal DCF.

e. En el modo de recepción RCC, pulse el botón para detener la recepción de la señal de radio.

7. Botón SNZ/LIGHT
a. Presione este botón para encender la retroiluminación durante 10 segundos (sin adaptador).

b. Presionar durante la alarma para activar la función de snooze.

c. Presione este botón para ajustar la retroiluminación: Alto-Bajo-OFF (con adaptador).

5. EL TIEMPO SE AJUSTA AUTOMÁTICAMENTE:
Una vez establecido el suministro de energía, el reloj buscará automáticamente señales de radio. Se tarda

aproximadamente entre 3 y 7 minutos en completar este proceso.

Por favor, ajuste la Zona Horaria, Hora, Año, Mes y Fecha correctos, y active la función DST para el primer

uso. Si el reloj no recibe la señal DCF, mantenga pulsado el botón ABAJO durante aprox. 3 segundos para

buscar de nuevo la señal de radio.

6. CONFIGURE MANUALMENTE LA HORA, LA FECHA Y LA UNIDAD:
Mantenga presionado el botón "Modo" durante 3 segundos hasta que la pantalla comience a parpadear.

Establezca la siguiente información en el orden enumerado:

• DST encendido/apagado

• Formato 12/24 horas.

• número de horas

• Minutos

• Año

· Formato mes/día o día/mes

• Mes

• Día

• Unidad de temperatura

• Dispositivo barómetro

• Para seleccionar valores individuales, pulse el botón arriba o abajo y confirme cada selección pulsando el

botón Modo.

Nota:
Si no se presiona ningún botón en 10 segundos, se saldrá automáticamente del modo de configuración.

7. RELOJ DESPERTADOR:
Establecer una alarma
• Presione el botón de alarma para entrar en el modo de alarma, mantenga presionado el botón de alarma

durante aproximadamente 3 segundos y establezca el tiempo de alarma. La pantalla comienza a parpadear.

Establezca la siguiente información en el orden enumerado: Horas → Minutos → Salida.

• Para seleccionar valores individuales, pulse el botón arriba o abajo y confirme cada selección pulsando el

botón de alarma.

• Si no ingresa dentro de 10 segundos, el modo de configuración saldrá automáticamente.

Activación/desactivación de alarmas
Para encender o apagar la alarma, presione el botón de alarma para entrar en el modo de alarma y presione

el botón de alarma de nuevo para encender o apagar la alarma. El símbolo " " debe aparecer junto a la

pantalla del reloj cuando el despertador está activado. Presione el botón de alarma de nuevo para apagar la

alarma, el símbolo " " no debe mostrarse cuando la alarma está configurada para apagado.

Detener la función de alarma/snooze
• Cuando se activa la alarma, el símbolo de alarma comienza a parpadear y se emite una alarma.
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• Detenga la alarma presionando cualquier botón (excepto el botón de snooze/iluminación). De lo contrario,

se detiene automáticamente después de 2 minutos.

Nota:
Cuando suena la señal de alarma, presione el botón Snooze/Light para activar la función Snooze. El

despertador sonará en 5 minutos.

8. TEMPERATURA Y HUMEDAD
8.1 Temperatura
• Temperatura interior 0℃ ~ 50℃ (32℉ ~ 122℉)

• Temperatura exterior -40℃ ~ 70℃ (-40℉ ~ 158℉)

• Resolución de temperatura: 0.1℃

8.2 Humedad
• Rango de humedad interior: 10% -99%

• Rango de humedad al aire libre: 10% -99%

• Resolución de humedad: 1% HR

• La prueba de temperatura y humedad se detendrá cuando suene la alarma.

Nota:
Precision

• Precisión de temperatura:

-40℃~-20℃：±4℃

-20℃~0℃：±2℃

0℃~+50℃：±1℃

Cuando la temperatura está dentro del rango de 50 ℃ ~ 70 ℃, la temperatura es solo para referencia.

• Precisión de la humedad:

±5% de 35% a 75%, ±10% de 10% a 35% y 75% a 99%.

8.3 Unidad de temperatura ajustada:
Para cambiar la medición de temperatura entre Celsius y Fahrenheit, mantenga presionado el botón Modo 9

veces, la "F" comienza a parpadear y puede cambiar entre Celsius y Fahrenheit presionando arriba o abajo.

8.4 Comprobar la temperatura máxima/mínima y la humedad
• En el modo estándar, presione el botón "Abajo" para comprobar la temperatura máxima/mínima y la

humedad.

• En el modo de inspección, mantenga presionado el botón "Abajo" para borrar el registro de temperatura

máxima/mínima y humedad.

8.5 Alarmas de temperatura
• En el modo estándar, presione "ALERTA" para entrar en el modo de alarma, utilice "Arriba" o "Abajo" para

encender o apagar la temperatura

Función de alarma.

• En el modo estándar, presione y mantenga "ALERTA" para configurar la función de alarma de temperatura.

• Orden de configuración:

• Límite superior de temperatura exterior

• Límite inferior de temperatura exterior

• Límite superior de temperatura interior

• Límite inferior de temperatura interior

• Para seleccionar valores individuales, presione el botón arriba o abajo y confirme cada selección pulsando

Botón ALERTA.

• Si no ingresa dentro de 10 segundos, el modo de configuración saldrá automáticamente.

Nota:
• En el estado de alarma de temperatura, el icono de temperatura de alarma parpadeará y la temperatura

siempre se mostrará.

• La alarma de temperatura suena cada minuto hasta que:

• Presione cualquier botón para detener la alarma, pero los iconos de temperatura y alarma continuarán

parpadeando.

• Cuando la temperatura está fuera del rango de alarma.

8.6 Alerta de hielo
El icono de hielo parpadea cuando la temperatura exterior está en el rango de -1℃ ~ +3℃ (+30.2℉ ~

+37.4℉) y desaparece cuando la temperatura está fuera del rango.

Nota:
La alarma de hielo no necesita ser configurada, siempre que la temperatura esté dentro del rango de alarma,

se muestra un icono.

8.7 Tendencias de temperatura y humedad
• El dispositivo comprueba la tendencia de la temperatura cada 30 minutos, comparando la temperatura

actual con la de hace 3 horas.

• Si la temperatura aumenta 1℃/2℉, el dispositivo mostrará una flecha hacia arriba.

• Si la temperatura cae 1℃/2℉, el dispositivo mostrará una flecha hacia abajo.

• Si la temperatura se mantiene dentro de 1℃/2℉, el dispositivo mostrará una flecha horizontal.

9. RETROILUMINACIÓN:
• La retroiluminación sostenida sólo está disponible para la alimentación con adaptador de CA.

• Presione el botón SNZ/LIGHT para cambiar el brillo de HI → BAJO→ OFF.

• Cuando se alimenta sólo con pilas, la retroiluminación se apaga después de 10 segundos para ahorrar

energía. Pulse el botón LIGHT/SNZ para activar la retroiluminación.

10. PRONÓSTICO DEL TIEMPO:
La unidad predice la previsión meteorológica para las próximas 12-24 horas basándose en el cambio de la

presión atmosférica y acierta en un 70-75%. Estos son los iconos que se mostrarán:
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Nota:
Una vez configurado, las lecturas del pronóstico meteorológico para las próximas 24 horas deben ser

ignoradas. Esto permitiría a las estaciones meteorológicas tiempo suficiente para recopilar datos y, por lo

tanto, producir pronósticos más precisos. Con respecto a las previsiones meteorológicas, la precisión

absoluta no puede garantizarse.

11. TRANSMISIÓN DEL SENSOR EXTERIOR
Esta estación meteorológica admite hasta 3 sensores exteriores remotos. Sólo un sensor viene con el

paquete, los dos adicionales son opcionales.

a. La unidad de visualización y el sensor exterior deben estar a una distancia máxima de 200 pies(60m) uno

del otro.

b. El orden de visualización de los canales es: CH1-CH2-CH3- visualización del ciclo (CH1-2-3).

c. Asegúrese siempre de que el canal elegido en la unidad de visualización coincide con el canal elegido en

el sensor exterior.

d. Si el sensor pierde la conexión con la unidad principal y aparece «--» en la pantalla, mantenga pulsado el

botón CH para recibir la señal de radiofrecuencia manualmente.

* Coloque la estación meteorológica lejos de equipos que generen feldes magnéticos como teléfonos

móviles.

televisores, etc. En caso de no recibirse la señal en la pantalla se mostrará el carácter -. Mantenga pulsado el

botón CH para recibir la señal RF.

12. IMPORTANTE PAUTA DE COLOCACIÓN
La colocación adecuada tanto de la unidad de visualización como del sensor exterior es fundamental para la

precisión y el rendimiento.

a. Coloque la unidad de visualización en una zona seca, libre de suciedad y polvo. Coloque la unidad de

visualización a la derecha para su uso sobre una mesa o mostrador.

b. Para garantizar una medición precisa de la temperatura, coloque las unidades alejadas de la luz solar

directa y de cualquier fuente de calor o ventilación.

c. Para maximizar el alcance inalámbrico, coloque las unidades lejos de objetos metálicos grandes, paredes

gruesas, superficies metálicas u otros objetos que puedan limitar la comunicación inalámbrica.

d. Para evitar interferencias inalámbricas, coloque ambas unidades a una distancia mínima de 1 m de

aparatos electrónicos (TV, ordenador, microondas, radio, etc.).

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS:

Preguntas Posibles soluciones

La lectura exterior
parpadea o muestra un

guion

El parpadeo de la lectura exterior es generalmente una indicación de

interferencia inalámbrica:

1. Reubique tanto la unidad principal como el sensor exterior. Encienda la

estación meteorológica como se describe en Primeros pasos.

2. La unidad principal y el sensor exterior deben estar a una distancia

máxima de 60 m (200 pies) el uno del otro.

3. Pulse y mantenga pulsado el botón «CH» para recibir la señal de RF.

4. Coloque las unidades fuera de la luz solar directa y LEJOS de cualquier

fuente de calor/humedad o rejillas de ventilación.

5. Coloque las unidades lejos de objetos metálicos grandes, paredes

gruesas, superficies metálicas u otros objetos que puedan limitar la

comunicación inalámbrica.

6. 6. Coloque ambas unidades a una distancia mínima de 1 m de aparatos

electrónicos (TV, ordenador, microondas, radio, etc.).

Sin recepción de
sensores al aire libre

1. Reubique tanto la unidad principal como el sensor exterior. Encienda de

nuevo la estación meteorológica y el sensor exterior como se describe en

Primeros pasos.

2. La unidad principal y el sensor exterior deben estar a una distancia

máxima de 60 m (200 pies) el uno del otro.

3. Pulse y mantenga pulsado el botón CH para recibir la señal RF.

4. Pulse el botón «CH» más veces para seleccionar el canal ajustado en el

sensor exterior. Selecciona secuencialmente el canal 1, canal 2, canal 3 o

visualización secuencial de 3 canales (icono canal parpadeante).

5. Asegúrese siempre de que el canal elegido en la unidad de visualización

COINCIDE con la opción de canal elegida en el sensor exterior.

6. No utilice pilas de alta resistencia o recargables. El sensor exterior

requiere pilas alcalinas en condiciones de baja temperatura.

7. No mezcle pilas viejas y nuevas.

8. Coloque la estación meteorológica lejos de equipos que generen

campos magnéticos, como teléfonos móviles, televisores, etc.

Temperatura/humedad
inexacta

1. Cuando se cala por primera vez,tarda al menos 1 Hora en tener datos

precisos de temperatura y humedad.

2. Asegúrese de que tanto la unidad principal como el sensor están

colocados fuera de la luz solar directa y LEJOS de cualquier fuente de

calor, rejillas de ventilación o fuentes de humedad.

3. 3. No manipule los componentes internos.

Precisión de la temperatura: -40°C ~ -20°C: ± 4°C

-20°C ~ 0°C: ± 2°C
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0°C ~ +50°C: ±1°C

Nota: cuando la temperatura está en el rango de 50°C ~ 70°C, la

temperatura es sólo de referencia.

Precisión de humedad:

±5% de 35% a 75% y ±10% de 10% a 35%& 75% a 99%.

Previsión meteorológica
inexacta de la Ciudad de

1. Las lecturas de la previsión meteorológica no deben tenerse en cuenta

durante las próximas 24 horas. De este modo, la estación meteorológica

dispondrá de tiempo suficiente para recopilar datos y, por tanto, se

obtendrá una previsión más precisa.

2. Como es habitual en las previsiones meteorológicas, no se puede

garantizar una precisión absoluta.

La retroiluminación no se
mantiene encendida

La retroiluminación se apaga después de 10s para ahorrar energía cuando

funciona con pilas. Si desea que la estación meteorológica esté siempre

encendida, conéctela con un adaptador de corriente.

"HH/LL" aparece en
Temperatura interior y/o

exterior

Si la temperatura es superior al rango de detección, en la pantalla

aparecerá HH.H como indicación; si es inferior al rango de detección, en la

pantalla aparecerá LL.L como indicación.

Cuidado y mantenimiento

1. Coloque la unidad de visualización en un lugar seco y libre de suciedad

y polvo.

2. El sensor remoto es totalmente inalámbrico pero tiene que evitar la luz

solar directa y la lluvia.

3. Cambie inmediatamente las pilas si aparece el indicador de batería baja

en la pantalla LCD de la unidad principal.

4. 4. Nunca sumerja el producto en agua. Esto dañará el producto.

5. No someta el producto a fuerza extrema, golpes o fluctuaciones de

temperatura.

6. 6. No limpie ninguna parte del producto con benceno, diluyente u otros

disolventes químicos. Cuando sea necesario, límpielo con un paño suave.

Precauciones:
Coloque el sensor verticalmente orientado hacia el norte y bien sombreado para evitar el sol y la lluvia.

Directamente

La luz del sol puede causar un aumento de la temperatura. Se recomienda colocar el sensor a 6 pulgadas

debajo del alero

O preferiblemente guías de cubierta. El alcance de transmisión a la estación base es de 200 pies/60 m al aire

libre, sin

Incluye paredes o pisos.

FCCID: 2AM88-TX19

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC.

La operación estará sujeta a las dos condiciones siguientes:

(1) Este equipo no debe causar interferencia nociva.

(2)) El dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las que puedan causar

interferencias no deseadas

Operación.

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con el servicio de atención al cliente de Geevon:
support@geevon.com.
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